YMOYPIEIO NAIAEIAZ, MOAITIZMOY, AGAHTIZMOY KAI NEOAAIAZ
AIEYOYNZH ANQTEPHZ EKIMAIAEYZHZ
YMHPEZIA EZEETAZEQN

NArKYMNPIEZ EZETAZEIZ 2021

MdaOnua: Aativika (5)

Huepopunvia kai wpa e§€raong: Zapparo, 5 louviou 2021
8:00 — 10:00

TO EZETAZTIKO AOKIMIO ANOTEAEITAI AlMO MNMENTE (5) ZEAIAEZ

Na atravtiioete o€ OAa Ta {NTOUUEVA TOU EEETAOCTIKOU OOKIUIOU.

Na ypdweTe OAEG TIG ATTAVTACEIG OTO TETPADIO ATTAVTACEWV.

Ol OAHTIEZ AIOPEQZHZ ATTOTEAOYNTAI AMNO AEKA (10) ZEAIAEX

AOMH EZETAZTIKOY AOKIMIOY KQAIKOZ MONAAEZ
A1l 1 20
A1l 2 20

B1 (a, B) 3 4
B1 (y) 4 2
B2 (a) 5 2
B2 (B) 6 4
B2 (y) 7 2

B3 8 7
B4 (a) 9 2
B4 (B) 10 2
B5 11 4

B6 (a,B) 12 4
B7 (a) 13 2
B7 (B) 14 3

B8 15 2
B9 16 10
B10 17 10

ZYNOAO 100



MEPOZ A": AIAATMENA KEIMENA IN'A META®PAZH (Movadeg 40)

1. Na peTa@PAOETE TA TTIO KATW KEIMEVA: (Movadeg 40)

EvOeIKTIKA KATAVOUR TWV HOVASWYV

l. Movddeg
Manius Curius Dentatus maxima frugalitate utebatur, quo facilius divitias contemnere posset. 4

Die quodam Samnitium legati venerunt. llle se in scamno assidentem apud focum eis .
spectandum praebuit.

Samnitium divitias contempsit et illi paupertatem eius mirati sunt. 3
Nam cum ad eum magnum pondus auri publice missum attulissent, ut eo uteretur, eis dixit: 4
«Legationis ministri, narrate omnibus Manium Curium malle locupletibus imperare quam ipsum

fieri locupletem». °
(AaTivikd Aukeiou, XXXVI - eAappd dlaokeur) 2U0voAo 20

Il Movadeg
Sulla, occupata urbe, senatum armatus coegerat ut C. Marius quam celerrime hostis iudicaretur. 4
Cuius voluntati nemo obviam ire audebat; solus Quintus Mucius Scaevola augur de hac re
interrogatus sententiam dicere noluit. >
Quin etiam cum Sulla minitans ei instaret, dixit is Sullae: 3
«Licet mihi ostendas agmina militum, quibus curiam circumsedisti, numguam tamen ego hostem

iudicabo Marium. 4
Etsi senex et corpore infirmo sum, semper tamen meminero urbem Romam a Mario
conservatam esse». 4
(Aamivika Aukeiou, XXXIII - ehagppd dlaokeur) 2UVoAo 20
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MEPOZ B": MAPATHPHZEIZ (Movadeg 60)

1. a) Aé 1O OeUTEPO KEiPEVO TTOU OOBNKE ylia HETAPPOON, VO EVTOTTICETE KAl VA
YPaweTe dUO (2) AéEEIG TNG AATIVIKIG TTOU TTAPOUCIAOUV ETUMOAOYIK OUYYEVEIO ME
TNV eAANVIKA YAwooa (apxaia i véa), SnAwvovTag Kail Tn oXeTIKA EAANVIKA Aégn. Na
egaipedoUV Ta KUpPIO ovouaTa.

(Movabdeg 2)
armatus 2 dppa...
voluntati < BouAopai...
agmina @ dynua

circumsedisti @ kKUkKAog (circum) / €dpa, £{opal (sedeo)

ego ® EYyw

corpore S KOpHOg
meminero S pvnuovelw...
et S T1E

conservatam 9 KovoépRa

esse 2 sivai

urbem S OUPHTTAVIOMOG
militum S MINITAPIOHOG
solum S oo6ho

Movadeg 1 + 1

B) MNa kd&Be pia amrd TIG TTAPAKATW AECEIG TOU TTPWTOU KEIMEVOU TTOU SOONKE yia
META@pPOOT, va ypdaywete pia (1) eTupoAoyikwg ouyyeviy Aégn KATTolog atrd TIG
oUyxpoveg eupwTTaikég YAwooeg. Na dnAwoete Tn yAwooa.

utebatur
imperare
(Movédeg 2)

3/10



EvOsIKTIKEC QTAVINOEIC:

utebatur utility, use, useful, useless... (ayyAikn)
utiliser, utilisation, utile, utilité... (YaAAIKDR)
utilizar, utilizado, utilizacion, utile.. (1omavikn)
benutzen... (veppavikn)
utilizare... (poupavikn)

imperare 9 imperial, empire... (ayyAikn)
empereur, empire, impératrice, (yaAAikn)
impérial(e)...
emperador, emperatriz, empirio... (1omavikn)
imperium, imperialist, imperialismus... (vepuavikn)
imperador... (pouuavikn)

Movadeg1 (05+0,5)+1(0,5+0,5)

Y) A6 TO TTPWTO KEIPEVO TTOU BOBNKE yIa HETAPPAOT), VO UTTOBEISETE TTOU TOViovTal
Ol TT10 KATW A£EEIG ONMEIWVOVTAG TO TOVIKO onpadi Tng oeiag (). Na aitioAoyRoete
TNV £MIAOYN 000G JE BAON TOUG KAVOVEG TOVIOHOU.

contemnere
ministri (Movadeg 2)

contémnere @ Tovi{erar n mpomapaAnyouoa (0,5)
emeidn n mapainyouoa cgivai Bpaxeia
(amrapéueparo y  ouluyiag) (0,5)

ministri = Tovi{eralr n mapaAnyouoa (0,5) emeidn
givai Oéoel pakpd, apou akoAouBouv
Tpia cuugwva (0,5)

410



2. a) A6 10 deUTEPO KEIUEVO TTOU BOONKE yia PETAPPAOT, VO AVTIOTOIXIOETE TIG
A€EEIG TG OTAANG A” pE TIG TITWOEIG TNG OTAANG B'. TN 0TAAN B™ TrEpIcoelouy TpEIg
(3) emAoyég.

A B
a. hostis 1. OVOUQOTIKI €VIKOU
B.ei 2. dOTIKA TTANBUVTIKOU
y. militum 3. AQaIPETIK) TTANBUVTIKOU
0. quibus 4. YEVIKI) EVIKOU

5. dOTIKN €VIKOU

6. YEVIKN TTANBUVTIKOU

7. OvOPOOTIKA TTANBUVTIKOU

(Movadeg 2)
la | B | ly | 5 | |
a. hostis 5 1. ovouaorikn mAnluvrikou  Mov. 0,5
B. ei = 5. dorTIKn gvikoU Mov. 0,5
y- militum = 6. yevikn mAnOuvrikou Mowv. 0,5
4. quibus = 3. agaipeTiki TANBUVTIKOU Mov. 0,5

B) Ao Ta Keiyeva TTou dO6ONKAV yIO HETAPPOCT), VO METOAPEPETE TOUG TTIO KATW
TUTTOUG OTOV aVTiOETO apIOu6:

Die, venerunt, pondus, ipsum, augur, sententiam, minitans, ego
(Movadeg 4)
Diebus, venit, pondera, ipsos, augures, sententias, minitantes, nos

Mov. 8 x 0,5
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Y) Na TpéWeTe TOUG TTIO KATW TUTTOUG CUM@WVA ME TV odnyia Tou akoAouBei (o€
MEPITITWON EMIOETOU va dIATNPNOETE AMETARBANTA TNV TITWOTN, TOV aPIOuS Kal TO

Yévog):

I. facilius: oTov BeTIKO BaBuo6
[I.  magnum, senex, infirmo: oTov ouyKpITIKO BaBud
(Movadeg 2)

facile, maius, senior, infirmiore
Mov. 4 x 0,5

3. Na Tpéwete TOUG IO KATW PNHUATIKOUG TUTTOUG CUM@WVA HME TNV odnyia 1Tou
akoAouBei (61TOoU XpeladeTal, va AGBETE UTTOYN TO UTTOKEIMEVO TOUG OTO KEIMEVO):

a. contemnere: 010 @’ TTPOCWTTO TTANBUVTIKOU UTTOTAKTIKAG MEAAOVTA Kal
UTTEPOUVTEAIKOU OTNV idia Qwvr)
contempturi simus — contempsissemus Mov. 2 x 0,5
B. mirati sunt: oTo ATTAPEPPATO HEAAOVTA KAl TTAPOAKEIUEVOU
miraturos esse — miratos esse Mov.2x 0,5
y. attulissent: oto B° TTPOCWTTO €VIKOU OPIOTIKAG EVECTWTA EVEPYNTIKAG KAl
TTOONTIKAG QWVNG
affers/adfers — afferris/adferris Mov. 2 x 0,5
6. malle: oto Y’ TTPOCWTTO €VIKOU OPICTIKNG KAl UTTOTAKTIKAG EVECTWTA
mavult — malit Mov. 2x 0,5
€. ire: o100y TPOOWTTO TTANBUVTIKOU TNG OPIOTIKAG EVECTWTA KAl TTAPATATIKOU
eunt — ibant Mov.2x 0,5
ot.dicere: 010 B° TTPOCWTTO EVIKOU TNG TTPOCTAKTIKAG EVECTWTA KAl JEAAOVTQ OTNV
idla pwvn
dic — dicito Mov. 2 x 0,5
¢. iudicabo: oto B’ TTPOOWTTO TTANBUVTIKOU UTTOTOKTIKIG TTAPATATIKOU EVEPYNTIKAG
Kal TTaONnTIKAG QWVNG
iudicaretis - iudicaremini Mov. 2 x 0,5
(Movadeg 7)
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4. o) Na evTOTTioeTe Kal va S1I0pOWOETE TO CUVTOKTIKO O@AAa o€ KABe TTpodTOON TTOU
aKOAouBEi. ZT0 TETPADSIO ATTAVTHOEWY VA YPAWETE HOVO TO CPAAHA Kal Tn d16pOwon
TOU.

(Movadeg 2)
i.  Filius eius fortior erat quam patre.
patre = pater
gquam patre = patre Mov. 2 x 0,5
ii.  Graeci antiqui philosophiam studebant.
philosophiam = philosophiae Mov. 2 x 0,5

B) Mola amd TIG MO KATW TTPOTACEIS €ival CUVTAKTIKWG opBn; Na aiTioAoyRoeTe
MOVO TNV aTrdvrnon 1Tou Bswpeite opON.

i. Complures praedones ad Africa navigant.
ii.  Complures praedones in Africa navigant.
iii.  Complures praedones Africae navigant.
iv. Complures praedones ad Africam navigant.

(Movadeg 2)
Op6A cival n mpoéTaon iv. Complures praedones ad Africam navigant.
Mov. 1
AnAwvel Kivnon yia Tpooéyyion o€ TOTo (ad + AITIATIKA).
Mov. 1
5. Na avayvwpioeTe CUVTOKTIKWG TOUG TTI0 KATW UTTOYPAHUMICHEVOUG, OTA KEIMEVA
Tou 560nkav yia peTad@pacn, TUTTOUG:
(Movadeg 4)
frugalitate =  aVTIKEIMEVO oTO Uutebatur
guodam =  €MIOETIKOG TTPOCSIOPIONOG OTO die

assidentem = KaTnyopnUATikK METOXH amd TO Spectandum (pApa
a100noewg)
apud focum = gumPOBeTOG TTPOOdIOPIOCUOS TOU TrAnCiov o€ TOTTO/TOU

TOTTOU
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locupletem =  KOTNYOPOUWUEVO OTO ipsum

Cuius =  YEVIKNA UTTOKEIMEVIKA OTO voluntati

mihi = €MMECO QVTIKEINEVO OTO Oostendas

corpore =  aQAIPETIKA (KATNYOPNHATIKA) TNG 1810TNTAG

[Mov. 8 x 0,5 = 4]
6. Na avayvwpioeTe TIG IO KATW TrpoTdoElg (€id0g, eI0aywyn, EKQopd, aiTioAdynon

EKQOPAG, aKkoAouBia Twv XpOvwyv OTToU XpelddeTal):

a) quo facilius divitias contemnere posset (Movadeg 2)

AguTtepelouca TeAIKN TTPOTACN Mov. 0,5
Eicayetal pe Tov TeEAIKO ocUvdeopO quO £TTEId aKoAouBei ocuykpiITikég Mov. 0,5
BaBuog emppRparog (facilius) (0,25+0,25)

Ek@épeTal Y€ UTTOTOKTIKA TrapataTikoU [posset], yiarti e§aprdral amré  Mov. 0,5

I0TOPIKO Xpovo [utebatur] (0,25+0,25)
AnAwvel TOV OKOTTO OTO TraApPeABOV/TO OUYXpovo OTO TrapeAOOV

Mov. 0,5
(151opop@ia TNV akoAouBia Twv XpOvwv)

B) Licet mihi ostendas agmina militum (Movabdeg 2)
Agutepelouoa TTapaxwpnTikKi TPOTAON Mov. 0,5
EiodyeTal pe Tov mapaxwpnTiké ouvdeouo licet Mov. 0,25
Exk@épeTal pe UTTOTAKTIKA EVECTWTA (OStendas) Mov. 0,25
ESapTtdTal atmrd apkTiké Xpovo (iudicabo) Mov. 0,25
AnAwvel To oUyXpovo oTO TTaAPOV Mov. 0,25
Exk@pddel pia utroBeTIKN KATAOTAON TTOU, KI av dgx0oUue 611 aAnbev«l,

Mov. 0,5

Sev avaipei To TEPIEXOPEVO TNG KUPIOG TTPOTACNG.
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7. o) Na peTaTpatrei a1ré madnTiki o€ eVEPYNTIKA N oUvTagn TnNg akéAoudng TpoéTaong
TOU OEUTEPOU KEIPEVOU TTOU BOOBNKE yia HETAPpPAON:

semper tamen meminero urbem Romam a Mario conservatam esse.
(Movadeg 2)

semper tamen meminero urbem Romam (Mov. 0,5) Marium (Mov. 0,5)
conservavisse/conservasse (Mov. 1).

B) ZTnV 10 KATW TTPOTACN VA ATTOOWOETE TOV TTPOCSIOPIONO TOU OKOTTOU HE TPEIG
(3) 100dUvapoug TPOTTOUG:

Dentatus apud focum assidebat ut cenaret.
(Movadeg 3)

Tpia a1rd Ta €§AG:
cenatum

ad/in cenandum
causal/gratia cenandi
gui cenaret
cenaturus

(Mov. 3 X1 = 3)

8. Na trepiypdyete geE OUuvTOMia TO 1I0TOPIKO TTAdicIo Tou Kelpévou XL (avritralol,
€TTOXN, TTPOYPAPEG).

(Movadeg 2)
e 2UAAag — Mapiog (Mov. 0,5)

e TeAeutaia xpovia dnuokpartiag/ 1° ai. mw.X./ 82-79 . X./Ep@UAiIol TTOAgOI
(Mov. 0,5)
o MéB0odoG e§6VTWONG TTOAITIKWYV avTITTAAwyv, (“hostis populi Romani”)
(Mov. 1)
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9. Na peTa@pAoEeTE TO KEIPEVO TTOU aKOAouBei ota EAANVIKA:

«Sic enim iam tecum loquar, ut non ira permotus esse videar. Venisti paulo ante in
senatum. Quis ex tot amicis tuis te salutavit? Si servi mei me metuerent, ut te metuunt
omnes cives, domum meam relinquerent».

M. T. Ciceronis In Catilinam I. 16-17 (dlaokeun)

NAeCINOYIO:

permoveo, -movi, -motum, -movere = TTaPaKIVW

EvOeIKTIK) peETAPPOAON TOU KEIMEVOU OTO EAANVIKA Kol €VOEIKTIKI) KATAVOMA TWV
HOoVAdwv:

Movdadeg

A16T1 €101 0a IAQOW/UIAW TIa/TTAéOoV padi oou, WOTE va JUn eavw/@aivoual 6Tl
gipal TTapakivnuévog atrd opyn. ’
‘HpBeg Aiyo 1rpiv oTn ZUyKANnTO. 2
Molog atré Toug T6o0UG (TTOAAOUG) PiAOUG Cou o€ XAIPETNOE; 2
Av o1 doUAol pou pe @ofouvrtav, 6TTWG OAol o1 TToAiTeg o€ @ofouvTal, Ba
EYKATEAEITTAV TO OTTITI JOU. ’

20voAo 10

10. Na peTa@EPETE TO KEIPEVO TTOU aKOAouOei oTa AaTIviIKA:

‘Evag amd Toug TToAiTeg avryyelhe 6T n Pwun kataotpdenke. OAol cwtracav. O co@og
avodpag TAnciace, cupBouAeuce Tov Aad va eATTICEl 0TNV OPOVOoIA KAl QUIVOEE O€ auTOoUG: «H

gipvn TTPETTEN va eMOIWKETAI aTTd TOUg avBpwTTous. Na unv KAVETE TTOAEUOUG!».

(Movddeg 10)
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EvOeIKTIKA a1r6d00T TOU KEIPEVOU OTA AATIVIKA KOl EVOEIKTIKA KATAVOMA TWV HOVABWYV:

Movadeg
Unus/Quidam civium/ex civibus nuntiavit Romam deletam esse/dilapsam 3
esse/eversam esse.
Omnes tacuerunt/tacuere. Vir sapiens appropinquavit/accessit/adventavit
/adiit  populum  concordiam  (ad)monuit sperare/ut speraret et 3
clamavit/inclamavit/exclamavit eis:
“Pax (ex)petenda est hominibus/Homines debent expetere pacem. Nolite
4

facere/gerere (Ne feceritis/gesseritis) bella”.

20voAo 10

- TEAOZ OAHINQN AIOPOQZHZ -
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